
                                                   ZMLUVA O SPOLUPRÁCI                                               133/15 
pri zabezpe čení oftalmologických vyšetrení 

uzavretá podľa § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších 
predpisov 

 (ďalej len ako „Zmluva “) 
 

Zmluvné strany: 

 
Obchodné meno: Nemocni čná a.s.  
Sídlo:   Holubyho 35, 902 01 Pezinok 
IČO:   35 865 679 
Registrácia:  OR OS Bratislava I, odd.: Sa, vl. č.: 3178/B 
Zastúpenie:  Ing. Peter Kalenčík, výkonný riaditeľ    
IČ DPH:  SK2021745924 
Bankové spojenie:  
  
Číslo účtu:   
Telefón:   
 
(ďalej len ako „Objednávate ľ“) 
 
a 
 
Obchodné meno: Fakultná nemocnica Tren čín 
Sídlo:   Legionárska 28, 911 71 Trenčín 
IČO:   00610470 
Zastúpenie:  MUDr. Stanislav Pastva, riaditeľ 
DIČ:   2021254631 
Bankové spojenie: Štátna pokladnica, Bratislava 
Číslo účtu:  7000280438/8180 
Telefón:  032/6566250 

 
(ďalej len ako „Poskytovate ľ“) 
 
a 
 
MUDr. Marek Káčerík, PhD. 
nar.  
adresa:  
č. účtu:  
 
(ďalej len ako „Skúšajúci “) 

 
(ďalej spolu Poskytovateľ, Objednávateľ a Skúšajúci aj ako „zmluvné strany “) 
 

Preambula 
Vzhľadom na to, že:  
 

(i) Objednávateľ je subdodávateľom spoločnosti OFTAL s.r.o., IČO: 36 626 406, so sídlom 
Stavebná 6, 974 01 Banská Bystrica, ktorá pre spoločnosť Novartis Slovakia s.r.o., IČO: 
36 723 304, so sídlom Galvaniho 15/A, 821 04 Bratislava (ďalej len ako „Vyhlasovate ľ“) bude 
v rámci štúdie s názvom „Screening pacientov, vyšetrenia, odbery a zber dát pre 



epidemiologickú štúdiu výskytu diabetickej retinopátie v populácii 5000 pacientov s diabetes 
mellitus“ (ďalej len ako „Štúdia“) v rámci projektu Vyhlasovateľa „Centrum výskumu 
závažných ochorení a ich komplikácií“ (ďalej len ako „Projekt ") poskytovať služby bližšie 
špecifikované v článku I. tejto Zmluvy,  
 

(ii) Poskytovateľ na základe platného povolenia vydaného príslušným orgánom a so 
zodpovedajúcim materiálno-technickým a personálnym vybavením v zmysle výnosu 
Ministerstva zdravotníctva SR č. 09812/2008-OL o minimálnych požiadavkách na personálne 
zabezpečenie a materiálno - technické vybavenie jednotlivých druhov zdravotníckych 
zariadení poskytuje zdravotnú starostlivosť v odbore oftalmológia a má záujem pre 
Objednávateľa zabezpečiť oftalmologickú časť činností vykonávaných v rámci Štúdie  

 
(iii) Poskytovateľ vyjadril vôľu pri poskytovaní služieb pre Objednávateľa na základe tejto Zmluvy 

dodržiavať pravidlá a pokyny uvedené v manuáli s názvom „Trial master file“, ktorý tvorí 
neoddeliteľnú súčasť tejto zmluvy ako Príloha č. 1 tejto Zmluvy (ďalej len ako „TMF“) 
pozostávajúcom z nasledovných súčastí: 

- Protokol 
- Informácia pre pacienta a formulár informovaného súhlasu 
- Farmakovigilancia a ukážka tlačív pre hlásenie NU 
- Dotazník o zraku- 25 (NIE VFQ- 25) 
- eCRF manuál 
- Postup pri hlásení nežiaducich udalostí 
- Manuál pre objednávací kalendár na diabetologickej ambulancii 
- Rozhodnutie MEK BA 

sa zmluvné strany za účelom úpravy vzájomných práv a povinností rozhodli uzatvoriť nasledujúcu 
Zmluvu:  

 

Čl. I 
Predmet Zmluvy 

 
1. Predmetom tejto Zmluvy je záväzok Poskytovateľa zabezpečiť pre Objednávateľa oftalmologickú 
časť Štúdie, a to: 

a. Zber oftalmologickej anamnézy vrátane doterajšej liečby (laser, farmakoterapia 
vrátane intravitreálnej aplikácie, vitrektómia) a jej zadanie do eCRF 

b. Vyšetrenie vízu pacienta a zmeranie vnútroočného tlaku. 
c. Oftalmoskopické vyšetrenie. 
d. Vyšetrenie pacienta v mydriáze so zameraním na diagnostiku diabetického edému 

makuly - vyšetrenie fundus kamerou & OCT, fotodokumentácia očného pozadia a jej 
zadanie do eCRF 

e. Stanovenie diagnózy a jej zadanie do eCRF s odporúčaním ďalšieho postupu pre 
pacienta. 

 
(vyššie uvedené služby ďalej len ako „Služby “). 

2. Poskytovateľ je povinný poskytnúť Služby pacientom s diabetes mellitus, ktorí boli objednaní 
v rámci prvej časti Štúdie diabetologickou ambulanciou na oftalmologické vyšetrenie do 
ambulancie Poskytovateľa. 

3. Dohodnuté Služby sa Poskytovateľ zaväzuje zabezpečiť osobne, resp. prostredníctvom 
Skúšajúceho a jeho pracovného tímu, a to najneskôr do 31.8.2015.  

4. Objednávateľ sa za podmienok dohodnutých v tejto Zmluve zaväzuje za poskytnuté Služby zaplatiť 
Poskytovateľovi a Skúšajúcemu a jeho pracovnému tímu dohodnutú odmenu.  

 

 
 



Čl. II 
Výška odmeny a platobné podmienky 

   
1. Objednávateľ sa zaväzuje uhradiť Poskytovateľovi odmenu vo výške 27,-EUR za každého pacienta 

objednaného v rámci prvej časti Štúdie diabetologickou ambulanciou na oftalmologické vyšetrenie 
do ambulancie Poskytovateľa, pričom nárok na odmenu vzniká Poskytovateľovi riadnym 
a včasným vykonaním všetkých Služieb uvedených v článku I. bod 1, písm. a. – e. tejto Zmluvy.   

2. Objednávateľ uhradí Poskytovateľovi dohodnutú odmenu nasledovne: 
- odmenu vo výške 27,-EUR x počet pacientov, u ktorých boli vykonané všetky Služby do 

31.08.2015  na základe faktúry vystavenej Poskytovateľom po 31.08.2015 s lehotou splatnosti 
30 dní od doručenia faktúry Objednávateľovi.     

3. Objednávateľ sa zaväzuje uhradiť Skúšajúcemu a jeho pracovnému tímu odmenu vo výške 63,-
EUR za každého pacienta objednaného v rámci prvej časti Štúdie diabetologickou ambulanciou na 
oftalmologické vyšetrenie do ambulancie Poskytovateľa, pričom nárok na odmenu vzniká riadnym 
a včasným vykonaním všetkých Služieb uvedených v článku I. bod 1, písm. a. – e. tejto Zmluvy.   

4. Pracovný tím Skúšajúceho tvorí Skúšajúci a nasledovní lekári: 
- MUDr. Jamshed Anwarzai – č. účtu:  
- MUDr. Ján Hendrich – č. účtu:  
- MUDr. Marianna Koľveková – č. účtu:  
- MUDr. Michaela Podhorcová – č. účtu:  
- MUDr. Daniel Klánek – č. účtu:  

5. Skúšajúci pred každým výplatným termínom odmeny zašle Objednávateľovi zoznam členov 
pracovného tímu spolu s navrhovanou výškou odmeny pre jednotlivého člena.  

6. V dohodnutej odplate sú zahrnuté všetky náklady Poskytovateľa a Skúšajúceho a jeho 
pracovného tímu spojené so zabezpečením Služieb pre Objednávateľa v zmysle tejto Zmluvy. 
V zmysle § 29 ods. 1 zákona č. 222/2004 Z.z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších 
predpisov sú poskytované Služby oslobodené od DPH. Dohodnutá odmena nezohľadňuje 
prípadne daňové povinnosti, ktoré je/bude potrebné uplatniť v zmysle platnej legislatívy.    

7. V prípade omeškania Objednávateľa s uhradením odmeny má Poskytovateľ nárok na úrok 
z omeškania v zákonnom určenej výške. 

8. V prípade, že Služby nebudú vykonané riadne a včas (vrátane riadneho a správneho vyplnenia 
údajov v eCRF), v súlade s touto Zmluvou, jej prílohami a/alebo právnymi predpismi  a/alebo 
pacient bude uznaný za nespôsobilého pre Štúdiu (nesplnil inkluzné kritériá) a/alebo pri jeho účasti 
bude Poskytovateľom porušený protokol Štúdie, podmienky Zmluvy a/alebo právne predpisy, 
Objednávateľ nie je povinný zaplatiť úhradu za príslušného pacienta; v prípade, že už bola takáto 
úhrada vyplatená, Poskytovateľ, Skúšajúci a členovia pracovného tímu sú povinní sumu za 
takéhoto pacienta vrátiť Objednávateľovi na základe písomnej výzvy Objednávateľa. Poskytovateľ 
je povinný zabezpečiť, aby bola Objednávateľovi vrátená aj odmena vyplatená lekárom 
Poskytovateľa v zmysle bodu 3 a 4 tohto článku. 

 

Čl. III 
Práva a povinnosti zmluvných strán 

 
1. Poskytovateľ sa zaväzuje poskytovať Služby s vynaložením odbornej starostlivosti, v súlade 

s príslušným súhlasom etických komisií a všeobecne záväznými právnymi predpismi platnými 
a účinnými na území Slovenskej republiky, ktoré sa vzťahujú na činnosť, ktorá je predmetom tejto 
Zmluvy, ako aj v súlade s touto zmluvou a TMF.  

2. Objednávateľ je oprávnený kontrolovať poskytovanie Služieb Poskytovateľom, a to i bez 
predchádzajúceho upozornenia zo strany Objednávateľa, za podmienky, že táto kontrola nebude 
brániť Poskytovateľovi v riadnom poskytovaní Služieb, pričom Poskytovateľ toto za rovnakých 
podmienok umožní aj Vyhlasovateľovi. 

3. Poskytovateľ zabezpečí správne, úplné a včasné zaznamenávanie údajov Štúdie do eCRF a 
riadne vedenie všetkej príslušnej dokumentácie týkajúcej sa Štúdie podľa príslušných právnych 



predpisov a pokynov Objednávateľa. 
4. Poskytovateľ je povinný umožniť Objednávateľovi a/alebo Vyhlasovateľovi vykonávať externý 

monitoring Štúdie. 
5. Poskytovateľ zodpovedá za vady výsledkov svojej činnosti. V prípade reklamácie je Poskytovateľ 

povinný odstrániť vady bezplatne a bez zbytočného odkladu, a to predovšetkým opätovným 
vykonaním vadnej činnosti, ak Objednávateľ neurčí inak. 

6. Poskytovateľ je povinný mať počas celej doby poskytovania Služieb príslušné a náležité poistenie 
zodpovednosti za škodu spôsobenú pri výkone zdravotníckeho povolania. Na žiadosť 
Objednávateľa je Poskytovateľ povinný poskytnúť doklad o takomto poistení. 

7. V prípade, že v zmysle príslušných právnych predpisov bude na spracovanie osobných údajov 
vybraných pacientov potrebný ich súhlas, Poskytovateľ sa zaväzuje takýto súhlas zabezpečiť.  

8. Zmluvné strany sú povinné navzájom sa bez zbytočného odkladu informovať o technických alebo 
iných prevádzkových príčinách, ktoré by mohli spôsobiť oneskorenie alebo neuskutočnenie 
vykonávania Služieb.   

9. Objednávateľ je povinný informovať bez zbytočného odkladu Poskytovateľa o každej zmene 
rámcovej zmluvy uzatvorenej Vyhlasovateľom a spoločnosťou OFTAL s.r.o. alebo jej príloh, ktorá 
by mohla mať vplyv na plnenie povinností Poskytovateľa v zmysle tejto Zmluvy.  

 

Čl. IV 
Dôverné informácie   

 
1. So všetkými informáciami a údajmi, obchodnými tajomstvami, privilegovanými záznamami 

(záznamy získané na základe profesionálneho alebo dôverného vzťahu, ktoré sa nesmú zverejniť 
bez súhlasu strany, od ktorej boli získané) a inými dôvernými alebo súkromnými informáciami 
(vrátane, okrem iného, protokolu, eCRF, informácií na internetových stránkach Objednávateľa 
alebo Vyhlasovateľa chránených heslom, informácie na webovom rozhraní, na ktorom sa zadávajú 
a ukladajú záznamy do eCFR, dokumentácie Štúdie), ktoré spracoval alebo prišiel s nimi do styku 
Poskytovateľ, alebo akékoľvek osoby zúčastňujúce sa na základe zmluvného vzťahu 
s Poskytovateľom na Štúdii (ďalej len ako „Dôverné informácie “), bez ohľadu na to, či sú 
v papierovej, elektronickej alebo inej forme, sa bude zaobchádzať ako s dôvernými. Poskytovateľ 
sa zaväzuje, že tieto Dôverné informácie nezverejní tretej strane, ani ich nepoužije pre iné účely, 
pokiaľ k tomu nedostane písomný súhlas alebo pokyn na sprístupnenie informácií od 
Objednávateľa. Aj takéto prípadné zverejnenie informácii sa však poskytuje iba v miere 
požadovanej pre účely Štúdie a stanovenej zákonom. Dôverné informácie sa sprístupnia personálu 
pracoviska (centra) len v prípade, ak je personál zaviazaný rovnakou mierou zachovávania 
dôvernosti informácií, pričom Poskytovateľ za konanie personálu ručí. 

2. Pokiaľ jedna zmluvná strana je zo zákonom stanovených dôvodov povinná Dôverné informácie 
sprístupniť tretej osobe, oznámi to bez zbytočného odkladu písomne druhej zmluvnej strane, ak 
nebude môcť získať jej predchádzajúci písomný súhlas na zverejnenie. Objednávateľ poskytne 
súhlas k zverejneniu Dôverných informácií v prípadoch, kde to vyžaduje zákon alebo príslušný 
kompetentný orgán. Pokiaľ by bol Poskytovateľ zo zákonom stanovených dôvodov povinný 
Dôverné informácie komukoľvek sprístupniť, oznámi to bez zbytočného odkladu písomne 
Poskytovateľovi pred takýmto poskytnutím. V každom prípade odhalenie Dôverných informácií sa 
poskytne len v požadovanej miere a o poskytnutí  týchto informácií musí byť  Objednávateľ 
bezodkladne informovaný.  

3. Povinnosti týkajúce sa ochrany Dôverných informácií uvedené vyššie neplatia alebo strácajú 
platnosť v prípade ak tieto informácie:  

- boli už verejnosti dostupné alebo sa postupne stali dostupnými iným spôsobom, než 
neoprávneným zverejnením informácií Poskytovateľom alebo personálom pracoviska; 

- boli už Poskytovateľovi známe inak než poskytnutím od Objednávateľa alebo získaním či 
vytvorením v priebehu alebo v súvislosti s realizáciou Štúdie, čo môže preukázať 
písomnými dôkazmi; 

- boli Poskytovateľovi odhalené treťou stranou, ktorá ich dostala od Objednávateľa priamo 



alebo nepriamo, avšak nie dôverným spôsobom.  
4. Po skončení Zmluvy Poskytovateľ zlikviduje alebo na žiadosť Objednávateľa vráti všetky 

dokumenty a materiál obsahujúci Dôverné informácie alebo týkajúci sa ich, okrem jednej kópie 
Dôverných informácií, ktorá sa musí podľa právnych predpisov uchovať v záznamoch príslušného 
centra, ktoré budú primerane utajené. Ak o to Objednávateľ požiada, musí Poskytovateľ takúto 
likvidáciu bez odkladu písomne potvrdiť. 

5. Poskytovateľ je povinný dodržiavať prevádzkové a bezpečnostné postupy pri prístupe na webové 
rozhranie, na ktorom sa vykonávajú záznamy zozbieraných dát, a neumožniť k nemu prístup tretím 
osobám. Poskytovateľ nie je oprávnený kopírovať alebo inak rozmnožovať software, dáta a údaje 
z webového rozhrania, je povinný narábať s nimi ako s Dôvernými informáciami a neposkytnúť ich 
tretím osobám. 

6. Povinnosti podľa tohto článku zmluvy je Poskytovateľ povinný preniesť aj na tretie  osoby 
zúčastňujúce sa na Štúdii na základe zmluvného vzťahu s Poskytovateľom a Poskytovateľ je 
povinný zabezpečiť  a zodpovedá za ich plnenie aj zo strany týchto tretích osôb. 

7. Vyššie uvedené povinnosti stanovené v tomto článku zmluvy zaväzujú Poskytovateľa a všetky 
tretie  osoby zúčastňujúce sa na Štúdii na základe zmluvného vzťahu s Poskytovateľom  bez 
časového alebo miestneho obmedzenia aj po skončení platnosti tejto Zmluvy a vykonávania 
Štúdie. 

Čl. V 
Publikácie 

 
1. Pri dodržaní zásad a predpisov Vyhlasovateľa pre publikovanie údajov a s predchádzajúcim 

písomným súhlasom Vyhlasovateľa môžu byť informácie o Štúdii a získané zo Štúdie zverejnené 
vo vedeckej literatúre. 

2. V takom prípade je Poskytovateľ  povinný požiadať Vyhlasovateľa o zverejnenie publikácie 
(prezentácie) prostredníctvom Objednávateľa, a to najmenej 45 (štyridsaťpäť) dní pred 
zverejnením.  

3. Poskytovateľ berie na vedomie a je povinný akceptovať, že Vyhlasovateľ je oprávnený stanoviť 
podmienky zverejnenia publikácií (prezentácií), napr. uvedenie, že Štúdia bola realizovaná na 
základe zadania Vyhlasovateľa, pozdržanie zverejnenia publikácie a pod. 

4. Povinnosti podľa tohto článku zmluvy je Poskytovateľ povinný preniesť na akékoľvek tretie osoby 
zúčastňujúce sa na Štúdii na základe zmluvného vzťahu s Poskytovateľom a je povinný zabezpečiť 
ich plnenie aj zo strany týchto subjektov. 

5. Vyššie uvedené povinnosti stanovené v tomto článku zaväzujú Poskytovateľa a všetky tretie  osoby 
zúčastňujúce sa na Štúdii na základe zmluvného vzťahu s Poskytovateľom bez časového alebo 
miestneho obmedzenia aj po skončení platnosti tejto Zmluvy a vykonávania Štúdie. 

 
Čl. VI 

Osobné údaje 

1. Zmluvné strany sú povinné v priebehu realizácie Štúdie a aj po jej skončení dodržiavať a dbať na 
príslušné právne predpisy na ochranu osobných údajov a informácií o osobných pomeroch 
pacientov zaradených do Štúdie. 

2. Poskytovateľ súhlasí s použitím a spracovaním údajov Objednávateľom týkajúcich sa 
Poskytovateľa. Takéto údaje zahrňujú mená a priezviská, kontaktné informácie, pracovné 
skúsenosti, odbornú kvalifikáciu, publikácie, súhrny, dosiahnuté vzdelanie, informácie o výkone 
povolania, vybavení pracoviska, kapacite pracovníkov a ďalšie, ktoré súvisia s vykonávaním Štúdie 
na pracovisku. Poskytovateľ súhlasí s použitím a spracovaním vlastných údajov, bude informovať 
a zabezpečí súhlas so spracovaním týchto údajov všetkých osôb zúčastňujúcich sa na Štúdii, na 
nasledovné účely: 

a) vykonávanie Štúdie; 
b) kontrolu štátnymi a riadiacimi inštitúciami, Objednávateľom, externým monitorom, 

audítormi, ich zástupcami; 



c) splnenie právnych požiadaviek alebo požiadaviek riadiacich inštitúcií, uchovávanie 
v databáze pracovísk, skúšajúcich a ostatných zamestnancov na použitie v budúcich 
štúdiách; 

d) prenosu týchto údajov do krajín mimo územia Slovenskej republiky, vyhodnocovania 
činnosti pracovísk a príslušných osôb zúčastňujúcich sa vykonávania Štúdie. 

 

Čl. VII 

Vlastníctvo materiálov, údajov a výsledkov 

 
1. Pokiaľ nie je písomne dohodnuté inak, všetok materiál, vrátane dokumentov, údajov, informácií, 

pomôcok, ktoré dodal Vyhlasovateľ v akejkoľvek podobe za účelom realizácie Štúdie a tiež všetky 
údaje, informácie, dokumenty, objavy a vynálezy získané v priebehu alebo ako súčasť realizácie 
Štúdie alebo pri plnení tejto Zmluvy sú a zostanú majetkom Vyhlasovateľa, ktorý s nimi môže 
nakladať podľa vlastného uváženia bez ďalšej platby alebo inej povinnosti voči Poskytovateľovi 
alebo tretím osobám. 

2. Akýkoľvek vynález, inovácia, nápad alebo myšlienka zo strany Poskytovateľa, alebo akejkoľvek 
osoby zúčastňujúcej sa na realizácii Štúdie, ktorý je výsledkom alebo ktorá vystala počas 
uskutočňovania Štúdie, bude prevedená na Vyhlasovateľa bezodplatne a bude predstavovať 
výlučné vlastníctvo Vyhlasovateľa (ďalej len ako „Duševné vlastníctvo Vyhlasovate ľa“); ak 
nepôjde o Duševné vlastníctvo Vyhlasovateľa a bude autorstvom príslušnej osoby, táto udelí 
Vyhlasovateľovi výlučnú, bezodplatnú, trvalú, celosvetovú licenciu na využívanie takýchto 
vynálezov alebo inovácií, ktorú bude možné previesť ďalej. 

3. Poskytovateľ sa zaväzuje poskytnúť Vyhlasovateľovi a/alebo Objednávateľovi všetku súčinnosť, na 
realizácii Štúdii, aby Vyhlasovateľ mohol získať prospech z práv Duševného vlastníctva 
Vyhlasovateľa.  

4. Pre účely zákona č. 618/2003 Z.z. autorský zákon, je zhotoviteľom všetkých databáz vzniknutých 
v priebehu platnosti tejto Zmluvy Vyhlasovateľ, ktorému patria všetky práva k týmto databázam.  

5. Povinnosti podľa tohto článku zmluvy je Poskytovateľ povinný preniesť aj na akékoľvek iné osoby 
zúčastňujúce sa na Štúdii na základe zmluvného vzťahu s Poskytovateľom a je povinný zabezpečiť 
ich plnenie aj zo strany týchto subjektov. 

6. Vyššie uvedené povinnosti stanovené v tomto článku zmluvy zaväzujú Poskytovateľa a všetky 
subjekty bez časového alebo miestneho obmedzenia aj po skončení platnosti tejto Zmluvy 
a vykonávania Štúdie. 

Čl. VIII 
Trvanie zmluvy 

Zmluva sa uzatvára na dobu určitú - do doby splnenia záväzkov zmluvných strán vyplývajúcich z tejto 
zmluvy.  
 

Čl. IX 
Skon čenie zmluvy 

 
1. Zmluva môže zaniknúť: 

a) dohodou zmluvných strán; 
b) vypovedaním Zmluvy ktoroukoľvek zo zmluvných strán aj bez uvedenia dôvodu, pričom 

výpoveď musí mať písomnú formu a musí byť riadne doručená druhej zmluvnej strane. 
Výpovedná lehota je 1 mesiac a začína plynúť prvým dňom kalendárneho mesiaca 
nasledujúceho po doručení výpovede druhej zmluvnej strane; 



c) odstúpením od Zmluvy ktoroukoľvek zo zmluvných strán z dôvodov ustanovených zákonom 
alebo dojednaných v Zmluve. Odstúpením Zmluva zaniká okamihom, keď bolo písomné 
odstúpenie od Zmluvy doručené druhej zmluvnej strane. Ustanovenia Zmluvy a záväzky 
oboch zmluvných strán podľa § 351 ods. 1 Obchodného zákonníka vzniknuté pred ukončením 
platnosti zmluvy (výpoveď, odstúpenie) zostávajú v platnosti, 

d) dňom zániku rámcovej zmluvy uzatvorenej medzi Vyhlasovateľom a spoločnosťou OFTAL 
s.r.o. v dôsledku odstúpenia niektorej zmluvnej strany od rámcovej zmluvy, 

e) dňom uvedeným v oznámení Vyhlasovateľa o skončení Štúdie zaslaného do príslušného 
centra.  

2. O zániku rámcovej zmluvy podľa ods. 1 písm. d) tohto článku zmluvy je Objednávateľ povinný bez 
zbytočného odkladu informovať Poskytovateľa. V prípade zániku tejto Zmluvy podľa  odseku 1, 
písm. d) a e) tohto článku bude Poskytovateľovi, Skúšajúcemu a jeho pracovnému tímu uhradená 
primeraným spôsobom odmena za Služby poskytnuté do dátumu ukončenia Štúdie podľa 
podmienok dohodnutých v tejto Zmluve, pričom Poskytovateľ nemá nárok na náhradu s tým 
súvisiaceho ušlého zisku. 

3. Po skončení zmluvy sú zmluvné strany povinné navzájom vysporiadať všetky svoje záväzky 
z tejto Zmluvy. Poskytovateľ je povinný zabezpečiť zhromaždenie všetkej dokumentácie súvisiacej 
so Štúdiou a odovzdať ju na základe písomného protokolu Objednávateľovi, okrem zdravotnej 
dokumentácie, ktorú je Poskytovateľ povinný archivovať v zmysle príslušných právnych predpisov. 
 

Čl. X 
Záverečné ustanovenia 

 
1. Zmluvné strany nie sú oprávnené bez predchádzajúceho písomného súhlasu previesť práva 

a/alebo záväzky z tejto Zmluvy na tretí subjekt bez predchádzajúceho písomného súhlasu druhej 
zmluvnej strany. 

2.  Zmluvné strany sa dohodli, že akékoľvek oznámenia, správy a pod. (ďalej aj len ako 
„Oznámenia “) týkajúce sa tejto Zmluvy, si Zmluvné strany budú doručovať, pokiaľ nie je v tejto 
Zmluve uvedené inak, niektorým z nasledovných spôsobov: osobne, doporučeným listom s 
doručenkou, kuriérom, faxom, alebo emailom na adresy Zmluvných strán a kontaktné údaje 
uvedené v záhlaví tejto Zmluvy, alebo inak navzájom oznámené. V prípade, ak zmluvná strana 
doručuje formou doporučeného listu s doručenkou a zmluvná strana, ktorej je Oznámenie 
adresované, jeho prijatie odmietne alebo iným spôsobom jeho prijatiu zabráni (neoznámením 
zmeny jej adresy alebo iných kontaktných údajov), považuje sa na účely tejto Zmluvy za 
preukázané doručenie vrátenie nedoručenej zásielky odosielateľovi podľa poslednej známej 
adresy takejto zmluvnej strany. To platí aj vtedy, ak je v tejto Zmluve začiatok dohodnutej lehoty 
viazaný na okamih doručenia písomnosti. V takomto prípade sa za okamih doručenia považuje 
okamih vrátenia nedoručenej zásielky odosielateľovi. Za poslednú známu adresu zmluvnej strany 
sa považuje adresa pozostávajúca z označenia obce, názvu ulice alebo verejného priestranstva 
(ak je obec členená na ulice a inak označované verejné priestranstvá), súpisného, popr. 
i orientačného čísla a poštového smerovacieho čísla a v prípade, ak ide o adresu mimo 
Slovenskej republiky i označenie štátu, oznámená písomne inej zmluvnej strane, inak adresa, 
ktorá je uvedená pri každej zo zmluvných strán v záhlaví tejto Zmluvy. Ak niektorá zo zmluvných 
strán v súlade a za podmienok uvedených v tejto Zmluve oznámi inej zmluvnej strane zmenu 
adresy, považuje sa za poslednú známu adresu táto oznámená adresa, a to vždy tá, ktorá bola 
oznámená najneskôr. Pre účely tejto Zmluvy budú Oznámenia považované za doručené dňom: 

• potvrdenia doručenia adresátom, alebo dňom odmietnutia prevzatia zásielky adresátom, ak sa 
doručuje osobne, alebo 

• potvrdenia doručenia adresátom alebo dňom odmietnutia prevzatia zásielky adresátom, ak sa 
doručuje kuriérom, alebo 

• potvrdenia doručenia adresátom alebo dňom odmietnutia prevzatia zásielky adresátom, ak sa 
doručuje doporučenou poštovou zásielkou s doručenkou, alebo 

• potvrdenia prenosu faxovej správy, ak sa doručuje faxom, alebo 



• potvrdenia doručenia emailu adresátom, a v prípade, ak k potvrdeniu doručenia emailu nedôjde  
ani nasledujúci deň po jeho odoslaní, dňom nasledujúcim po dni odoslania emailu, ak sa 
doručuje emailom. 

3.  Práva a povinnosti účastníkov tejto zmluvy, ktoré nie sú v tejto zmluve výslovne upravené, sa 
riadia ustanoveniami zák. č. 513/1991 Zb., Obchodného zákonníka v platnom znení a inými 
všeobecne záväznými právnymi predpismi platnými na území Slovenskej republiky.  

4. Zmluvné strany sa zaväzujú, že sa budú počas realizácie tejto Zmluvy oboznamovať o všetkých 
skutočnostiach spôsobilých mať vplyv na realizáciu práv a povinností vyplývajúcich z právnych 
vzťahov založených touto Zmluvou. Zmluvné strany sa tiež zaväzujú, že bez zbytočného odkladu, 
najneskôr však v lehote 30 dní, sa budú vzájomne oboznamovať o všetkých skutočnostiach 
spôsobilých mať vplyv na práva a právom chránené záujmy inej zmluvnej strany. 

5. Zmluvné strany sa zaväzujú, že si budú počas realizácie tejto Zmluvy poskytovať všetku vzájomnú 
súčinnosť potrebnú k dosiahnutiu splnenia oprávnení a záväzkov vyplývajúcich z tejto Zmluvy. 
Súčinnosť si budú poskytovať bezprostredne po tom, čo budú inou zmluvnou stranou na jej 
poskytnutie vyzvané. 

6. Zmluvné strany vyhlasujú, že údaje uvedené v záhlaví tejto Zmluvy sú v súlade so skutočným 
stavom platným v čase uzavretia Zmluvy. Zmluvné strany sú povinné oznámiť zmenu príslušných 
údajov bezodkladne písomne inej zmluvnej strane, pokiaľ tak neučinia, nemôžu sa domáhať voči 
inej zmluvnej strane žiadnych nárokov spojených s touto zmenou. 

7. Práva a povinnosti účastníkov tejto zmluvy sa riadia právnym poriadkom Slovenskej republiky. 
Spory bude rozhodovať príslušný súd SR v jazyku slovenskom. Záväzný je slovenský výklad a 
znenie tejto zmluvy.  

8. Túto zmluvu je možné meniť výlučne písomne, formou dodatku k zmluve, podpísaným obidvoma 
zmluvnými stranami. Tieto dodatky sa stanú neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy. Zmluvné 
strany sa dohodli, že túto zmluvu je možné zrušiť iba písomne. 

9. Zmluvné strany sa dohodli, že všetky spory vyplývajúce z tejto zmluvy alebo vzniknuté v súvislosti 
s ňou, budú riešiť predovšetkým vzájomnou dohodou. Ak k dohode nedôjde, budú sa svojich 
nárokov domáhať súdnou cestou. 

10. Zmluva je vyhotovená v dvoch rovnopisoch, z ktorých každý má platnosť originálu a každá zo 
zmluvných strán dostane jeden rovnopis. 

11. Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia 
v Centrálnom registri zmlúv..   

12. Ak sa preukáže, že niektoré z ustanovení tejto Zmluvy je neplatné alebo neúčinné, takáto 
neplatnosť alebo neúčinnosť nemá za následok neplatnosť alebo neúčinnosť ďalších ustanovení 
Zmluvy, alebo samotnej Zmluvy ako celku. V takomto prípade sa obe zmluvné strany zaväzujú 
bezodkladne nahradiť takéto ustanovenie novým tak, aby bol zachovaný účel, sledovaný 
príslušným neplatným či neúčinným ustanovením v čase jeho prijatia, resp. uzavretia tejto Zmluvy. 

13. Zmluvné strany vyhlasujú, že si Zmluvu pozorne prečítali, jej obsahu porozumeli a ten predstavuje 
ich skutočnú a slobodnú vôľu zbavenú akéhokoľvek omylu. Svoje prejavy vôle obsiahnuté 
v Zmluve zmluvné strany považujú za určité a zrozumiteľné, vyjadrené nie v tiesni a za nápadne 
nevýhodných podmienok. Zmluvné strany na znak svojho súhlasu s obsahom Zmluvy túto Zmluvu 
podpísali. 

14. Neoddeliteľnou súčasťou Zmluvy sú jej prílohy:  
a. Príloha č. 1 -  TMF 

 
Objednávate ľ:       Poskytovate ľ: 
 
 
Podpis: ............................................   Podpis ............................................... 
Meno : Ing. Peter Kalenčík     Meno: MUDr. Stanislav Pastva 
Funkcia: výkonný riaditeľ    Funkcia: riaditeľ 
V .................., dňa .............................   V .................., dňa ..............................  
 
 
       Skúšajúci: 


